
’ Mike MeBlinche. ock Jag misstänker gånc »koll. var du misstagen 1 dia
, att Ruepler ekade ramlnc till bo- i 

I fortid. eå att officerarna ingen ! i 
tlac »kalle finna.

opposition emot honom, ock Jag var 
rått. då M< verkade for han» In
val?k

— Men allt detta kommer att för
ändras. fortsatte Foster. — vt ha no-

| minerat en man denna gång. vilken 
vi alla kånna såsom en hederlig af 
faraman Envar som känner honom, 
vet att han år en rättskaffens man, 
som menar rad han säger

— Det år sant! kom det som från 
en mun från kommitténs ledamöter

— Men vad ha al att säga om er 
kandidat för "county attorney" och 
råttamedlemmarna? frågade Freeman.

— Ehuru vår kandidat för “county 
attorney" Icke ånnu blivit nominerad, j 
har han försäkrat oss. att han skynd
samt vill lagfora varje fall. som she
riffen kommer att förelägga honom 
Vi kunna naturligtvis Inte kontrolle
ra domaren, då han år utsedd av gu
vernören. men jag försäkrar eder. att 
han skall göra sin skyldighet Hur 
*->m helst, det år på sheriffen det 
beror och det har varit Rumplers fel. 
att domaren icke gjort mera 1 det för 
flutna.

— Och rad önskar ni av mig?
— Helt enkelt att förklara saken 

for ert folk. visa dem. att medan det 
ar omöjligt for er. att invälja er egen 
kandidät. år det ett ypperligt tillfälle 
att försäkra sig om vad de begära.
— upprätthållandet av förbudslagen, 
genom att invälja vår man. Krögar- 
na äro emot honom som en man och 
om vi inte erhålla ed ra röster, kom 
mer den demokratiske kandidaten att 
bli vald. Ni vet vad detta ville bety
da fri dpritförsåljning.

— Bränt barn skyr elden, svarade 
Fteeman. Jag vill råda mina vänner, 
men jag vill råda dem. att rösta för veckor efter det de nyvalda ämbets- 
<1 eras egen kandidat Istället för att männen Intagit sina olika sysslor, 
uppge honom till eder form ån, vilket vandrade 
naturligtvis ingår I er plan?

- Naturligtvis blir det nödvändigt 
Det syrfes mig. som ni icke tror. att- 
vi äro ärliga i denna sak

Vppriktigt sagt. tror jag dethn

— Jag år alltid redo att be om ur
såk t för ett misstag eller en förorått. 
men det år långt ifrån bevisat ån. att 
jag vare sig handlat orätt eller var 
misstagen, 
sheriff för endast tre veckor ånnu. j 
och hans partiledare Inse. att han ! 
bor visa goda tendenser i början.

— Men under dessa tre veckor har ' 
han tvenne gånger anfallit “Mlkes 
place". — och ett antal andra!

— Men Mik.

ii

Mr W res ti er har varit
(Forts från foreg Nr> j sheriff, då krogareankanget såk er II- 

— åk. vl rUM klara den skivan, ef »kulle göra sitt bästa för att tttoj- 
bas kl .ald. .»arad. ordforaadeo »*»>« d«*l*. Drtla »ar Me för >>.a

ne och bon satte såg genast ned for 
att utsända cirkulär till medlemmar
na. med uppmaning att arbeta for mr. 
Wrestier.

f
vårdslöst, ehuru vi naturligtvis må
ste arrangera det så. att han tror sig 
få makt. au handla
För övrigt hava vi ”county attorney" 
och rätten I händelse han skulle bli 
obstinat och otålig, kunna vi såtta 
hårt mot hårt

1 f
han önskar

rättegång med anled- , 
ning av senaste beslagtagandet har i 
ej ånnu ågt rum; det år säkrast In- I 
vänta utgången av denna, förrån vi 
förskra oas. att vi erhålla god enfor- 
cering
Vet du inte att det år orätt att aga 
sådan dålig tro?

— På gud Ja, men det stora felet 
med nykterhetsfolket 1 Maine år. att ‘ 
det har för mycken tro på löften av 
politiska basar

Ren att hantera. Såld sv alla drug- 
ister. speceri handlare och diverse hand
lare.

— Weli. vl behova god hjålp. detta 
år. kommenterade sekreteraren Men 
ånnu hava vl forbudsvånnema kvar. 
— vl behöva deras röster också. Du 
har inte slagit ihjäl dem ånnu. har 
du?

— Och ut ger eyt hedersord pd att 
jag kan fortgå m*d min affär ofor 
hindrad *

Du år då olidligt envis.dem prisa Wrestier». därvid sårskilt 
framhållande att spritelementet be
arbeta honom med näbbar och klor.
Sedan så fort en forbudsvän blivit 
omvänd, formå honom att påvecka si
na vänner.
dem alla men genom att framhålla 
vilket förträffligt tillfälle detta år att 
erhålla en strikt och opartisk enforce- 
rlng av förbudslagen, kunna vi slå 
blå dunster i ögonen på en god del av 
dem.

— Gott. mm gosse, utlåt sig Foster 
Jag har ingen Invändning, varför vi 
få anse planen godkänd med ackla 
mation; arbetet att genast utföras, till fängelset Detta beror på försvars- 
Jag förklarar mötet avslutat, förkla- advokaten och rätten, och det är ej 
rade ordföranden, varpå kommitténs de politiska led&rnes avstgt. att sän- 
ledamöter efter väl förrättat värv. <ia någon av lönkrögarna till fängel-

— Nej. jag har inte det Det år 
dår svårigheterna börja. Den där 
narren Freeman år huvudman för de
ras kommitté och jag vågade icke iklä
da mig hycklarekåpan och botgorare- 
mfnen infor hboom Han år for myc
ket skarpsinnig för sådant.

— Jag har en plan. sade Wataon. 
som säkerligen vill bli ut förbar 

— !>et år just vad vl behova. sade 
Foster Låt oss genast horm densam-

— Naturligtvis 
att betala en hundra dollars böter, 
men det ruinerar dig inte

— Lål gå då’ Jag skall låta honom 
gå igenom, på villkor, ntl ni inte spe
lar mig något spratt, sade Mike och 
vånde sig mot dörren

— Vänta lite. Mike. kallade ordfö
randen. iM-nna valkampanj kommer 
att bli mycket bård och vl behova en 
hel del pångar Del år så gott nl ger 
oas en extra hundralapp detta år Det 
blir fyra hundra dollars mot tre hun
dra. som du betalat förut Om du då 
skulle bit tvungen att betala en hun
dralapp 1 bot er. skulle summan uppgå 
till femhundra dollars Ett tämligen 
lågt pris för sprltfomåljnlngsrättighe- 
ter. eller hur?

Men är det verkligen »ant. rad 
nl nu sagt mig? Skdlle verkligen 
sansade republikaner rosta för en fur- 
budskandidat *

— Iiet är fullkomligt sant. Mike. 
Våra blothjärtade vänner, allmänt 
kända under benämningen "det bätt
re elementet" i det republikanska par 
tlet. voro nyligen samlade till möte. 
varvid de bes lo to. att. om vi vägrade 
att nominera W res t le#, skulle de göra 
allt 1 deras makt., att möjliggöra valet 
av furbudskandidaten. For att lära 
oe» en läxa. som de sade En extra 
hundralapp kommer att bli en god in
sättning för dig, detta år

Jag antar nl har rått. sade Mike 
och »tack sin hand i innerrockfiekan. 
drog ut en stor sedelbunt, räknade till 
♦00 dollars, vilka han övertäckte till 
ordföranden.

Se här äro några lappar Jag 
»kall ordna det aå att "pojkarna" rö
sta för Wrest ler. sade han, varpå han 
»‘vlägsnade sig.

Vi kuuna icke erhålla

— Men då detta är andra gången 
Mike blivit anhållen, blir han inte
då sänd till fängelset? Mr». Wrestier 
kade, att han kom att sändas till fän- ; 
gelset. då lagen föreskriver detta i ett j
sådant fall.

—Mrs Wrestier har rätt vad la- j 
gen beträffar, men Mike blir ej sänd I

Jag tänk«-r det är båttre jag om
talar planen for er privat och om nl 
anser den god. sätta vl den 
ögonblickligen.

Wataon och ordföranden avlägsnade 
»ig till ett hörn för några ögonblick, 
varefter Wataon skyndsamt hastade

!

set.avlägsnade sig.
— Å. — du är oförbätterlig! Om 

du bara inte vore så envis och obsti
nat i detta fall. kunde jag
de........

ut.
SJUNDE KAPITLETSannerligen tror jag inte ni tar 

trumfen ur min hand 
(ing 1 guruingen, skall jag säga eder. 
»ade ordföranden.

Endast några • få minuters diskus
sion angående huru man skulle lyc
kas förmå forbudsvännerna att rösta 
på Wrestier, hade ägt rum. då dör
ren öppnades och Alphonso Watsoa 
trädde in. åtföljd av I^wr^nce Free-

Ordforanden Foster rande sig mot 
Freeman med1 det mest förbindliga 
leende

Det är någon-
En söndagseftermiddag omkring treI —: Vad kunde du. Hazel? frågade ■ 

han och gick ett steg närmare, med 
en underton av värme i rösten.

— Ingenting, utbrast hon. harmset

Lawrence Freeman på en 
av de mindre trafikerade gatorna i 
Marhigonne. Han hade icke sett Ha- 1 
tel sedan deras möte på sommaren

Du intresserar dig mera för vad du 
kallar principer, än vad du gör för 

och tänkte med vemod på det hårda mjgi Qch varför skulle jag önska att 
öde. som tvang honom att välja mel- göra någonting?
lan karlek och plikt.

Valkampanjen hade varit en hård-j •
■te. (Forts.)

— Det smärtar mig att höra att nl 
misstänker oss. Freeman, och jag nackad sådan, men mr. Wrestier hade

antager att nl haft skäl därtill, men blivit invald som sheriff med en stör
jag önskar visa er. att vi mena vad vl re majoritet, än någonsin kommit nå- 

()m ni vill formå eder man. att j gon man till del å den republikanska
Xlla de olika nykterhetsorga-

l>et gläder mig att möta eder, 
mr Freeman. sade han. Ja. jag ar 
mycket glad. Händelserna komma saga.

träda tillbaka och förmå edra' män. , listan, 
att fylla vakansen genoin att noraine- ! nisationerna hade förenat sigJag förstår er inte riktigt, sva

rade Freeman kyligt, 
varför ni kallat mig. Våra politiska 
åsikter äro så radikalt olika, att det

ra Wrestier i hans ställe, vilja vi ar för hans understöd, och han hade 
rangera det så. att Wrestier utser dessutom erhållit ett stort antal rö- 
eder som en av hans likör-deputerade. ster från förbudspartiet, ehuru en del 
Detta är icke ett försök att köpa eder. motstått alla argument, om förolämp ; 
tilläde han hastigt. - vi känna er ning och förföljt Iser för att de stodo j 

j för väl for att gura ett sådant försök, 
även om vi ej anse det ohederligt 
att så göra. Vi önska endast sätta 
er på en plats, där ni själv kan bli i 
tillfälle att göra vad ni önskar få 
gjort — upprätthålla förbudslagen.

inte heller

förvånar mig, att hora er säga. att
ni möter mig med noje, och det är 
fullkomligt omöjligt, att händelsernas 
gång komma både er väg och inin sam
tidigt, 
seende ni talar

Det är just däri. ni är så stort 
misstagen, dyre vän. fortsatte Foster. 
Vl narma oss den dag. då ni kunna 
upprätthålla förbudslagen och det är 

Det har

vid sina principer, förvissade om att , 
det slutliga resultatet skulle visa att 
de handlat i rätt riktning, då.de vägra
de att invälja en god man t ett dåligt 
parti. i

Hazel Worthington. hastigt nedsti- 
Lawrence Freeman dröjde ett ögon- j gande för trappan till ett hus. varest 

blick innan han svarade. Han insåg hon just avlagt besök, nästan ramla- 
att om han accepterade detta förslag j de mot honom, med anledning av att 
skulle han vinna erkännande av nä- hon halkade & sista trappsteget, ovan i 
stan alla nykterhets vänner i alla par- trottoaren. En rodnadens våg drog 
tler. För dem skulle det förefalla över hennes sensitiva anslgte. samt 
vara en förståndig och patriotisk gär- lämnade henne blek och kall. med ett 
ning att så göra. Endast ett litet an uttryck av sorg 1 hennes ögon. en 
tal. bland dessa ett fåtal av hans egna reflex av den sorg hon ögonbllckli- 
partlkamrater. de verkliga förbuds- gen upptäckte i hans ögon. Hon pas 
vännerna, som voro klarsynta nog att serade honom med ett kort: god mor
inse. att en seger av detta slag vore gon' Huruvida denna handling var j 
sämre än ett nederlag, skulle vägra j orsakad av förlägenhet eller en ön- 
att godkänna en sådan kurs. Hazel [ »kan att vara ovänlig, kunde icke 1 
Worthington skulle bli glad och tro. Lawrence avgöra. Obekant med kon
att han gjort det för hennes skull, sten att läsa kvinnorhjärtan, visste 
han kunde kalla henne sin än en ! han icke hur hennes hjärta skälvde 
gång. känna hennes händer 1 sina och [ av förvirring på grund av det oför- 
läsa hennes kärlek 1 hennes hassel- beredda mötet; icke heller anade han f

den konflikt mellan kärlek och stolt- 
Jag avslår anbudet, sade Free- het. som stred om Ijerraväldet i hen

nes Inre. Icke heller insåg han. att 
vad som föreföll honom så tydligt 
riktigt, för henne kunde synas som 
ett bevis på envishet och vrångvis-

Du är en gynnare, att eno dig, 
»krattade en av kommitéledamöterna 
Kan du nu bara erhålla en lika rund 
lig summa från någon av våra goda 
nykterhetavännvr. komma dessa två 
tillskott att bli en vacker grundplåt 
for en kampanjfond.

såvida det är i politiskt av-

ju just. vad ni aieävat för 
lange varit min önskan, så det är full-Det har jag allaredan gjort, var 

ordföranden» svar, varvid han fram
visade en tjock sedelbunt 

. U nderbart!

komligt riktigt att säga. det v.åra vä
gar motas, emedan vt till sist skola 
vinna vad vl båda sträva for

Nl har alltså beslutat
Alphonso

Wataon, tydligen en nyvald ledamot. 
Hur bar du dig åt att få den sum
man? Berätta!

utbrast
- Såå!

ingå 1 Förbudspartiet, frågade Free
man sarkastiskt.

— Inte prel is det. men vi ha en plan, 
efter vilken vi genom förenat arbete 
kunna åstadkomma samma resultat 
Naturligtvis har ni ingen utsikt att 
invälja eder man. men med eder kun
na vi invälja vår

■

åh. det var inte svårt alls. Jag 
vånde inig till flera av rörelsens leda
re och påtog iuig en allvarlig botgo- 
raremin och medgav helt uppriktigt, 
att vi handlat orätt 1 det förflutna, 
men att vl insett våra felsteg och vil
ja förbättra detta 1 framtiden, vilket 
vi bevisat genom att nominera Wrest
ier Jag inbillade dem att alla kro- 
gare och deras gelikar komma att rö
sta for den demokratiske kandidaten 
och besegra Wrestier och sålunda in 
föra en reglering, under vilken sprit- 
försäljning finge oppet fortgå För 
att förhindra detta och hjälpa oss i 
vårt beslut att handla 1 god riktning, 
måste de lämna bidrag till vår kam 
kanjfond Sådant prat fick dem 1 rö
relse Det är tusen dollars 1 den här 
bunten och mera kommer.

— Men vad år gjort med de andra 
krogerna, undrade Watson 

— Allt klart Mike har varit ute 
under några veckors tid och hade Just 
återkommit, vilket förklarar varför 
han handlade, »om han gjorde

— Och huru klarade du W. C. I. I}. 
»å fort? frågade sekreteraren.

— Sant. — men edra ljumma kan 
didater. inberäknade edra nuvarande 
ämbetsmän, ha blivit invalda många 
år med nykterhets vännernas bistånd 

Det ar mycket sant. bäste Free
man. men vi ha blivit bedragna 
ha Icke sett upp med våra kandidater 
så noga vi bort; vl ha varit likgil
tiga och ha ej insett betydelsen av 
denna fråga, så fullständigt som ni 
forbudsvänner.
ännu en gång: vt ha blivit lurade 
Flera av våra ämbetsmän, på vilka vl 
litade fullkomligt, ha visat sig stå 
under förpliktelser till krogarna. an 
tingen for deras röster eller också för 
finansiellt bistånd, och ha följaktli
gen ej gjorT sin skyldighet vid upp
rätthållandet av lagep. Ni avser mr. 
Itumpler? — Ni kan ej vara* mera 
missnöjd med honom än vi äro. Han 
lovade att upprätthålla förbudslagen 

— Det var det lättaste av allt, sva- ‘ och vl kunde ej tro annat än att han 
rade han Jag hade ett långt samtal ! ämnade hålla sitt lofte. men han be- 
med mrs. Wenters, president for här- j drog oss. För att fura rent språk, bä- 
v a rand t- avdelning av W C 1 V.. i t ste Freeman. vill jag såga att. ehuru 
vilket jag faste hennes uppmärksam- j jag ej kan bevisa det. tror jag. att 
het på tur Wrestier» kraftiga brev Rumpler har späckat sin plånbok täm- 
och forsakrade henne, att vt denna ligen vål under de två terminerna, han 
gång handlade ärligt och att vi voro varit Inne.

man kort.
Ordförande Foster såg överraskad 

ut. Freemans dröjsmål hade tydli
gen lett honom att tro. att Freeman 
skulle acceptera förslaget.

Vi

j het. son. gt slösande av an-
— Dröj ett ögonblick, sade han och ; strängnlngar. samt brist på den kär- 

gick fram till sekreteraren, med vilken lek. aom är villig att uppoffra.
han höll en några minuters lågmäld 
konversation, varefter han återvände 
till Freeman.

Freeman, sade han. vi ha alla de 
bättre elementen av det Republikanska 
partiet på vår sida. såväl som W. C 
T. U. och alla de övriga nykterhets
föreningarna. Ingen går emot oss med 
undantag av ert parti, men det finns 
nog många rusdrycksvänner i vårt 
vget pafti. alt besegra oss och inväl
ja den demokratiske kandidaten, så
vida inte ni komma till vår undsätt
ning. Vi vilja Icke endast erbjuda 
eder anställning som deputy sheriff, 
men vi åro ävenså villiga att utse 
vilken annan man som helst, vilken 
ni måtte välja, att bistå eder.

— Ert erbjudande förkastas, svara- 
| de Freeman bestämt. Jag vill icke
understödja er kandidat och ert par
ti. om jag också finge rätten att utse 
alla deputerade, som distriktet är be
rättigat till. Förutom att jag därige
nom gjorde mig till förrädare mot mi
na principer och mitt parti, ställde 
jag mig helt under sheriffens kontroll.
Om det förflutna är någonting att 
döma efter för framtiden, kommer 
sheriffen att kontrolleras av er och 
er kommitté Jag skulle bära ansva
ret, men ej äga makten, och misslyc
kandet av en forbudsvän att enforcera 
lagen till bokstaven, ville bli en ut
märkt ammunition att använda vid 
kommande konflikter med mitt parti, 
då det en gång skall visa sig att 
Wrestier» administration varit ett 
misslyckande ur enforceringssyn 
pankt.

Med denna förklaring avslöt Free
man interrjuen och avlägsnade sig.

— Vad är nu att göra? frågade Al 
Wratson

Jag säger emellertid

Kärleken segrade för tillfället och 
hon vände sig mot honom, gav honom 
sin hand. men stoltheten kora äter 
till sin rätt. då hon tilltalade ho-

— Jag ser att du har en tidning i 
din hand. — har du läst om undersök
ningen och beslagtagandet av sprit
dryckerna å “Mikes Place"?

— Ja
— Nu sedan Wrestier blev vald ! 

och omedelbart gjort ett beslagtagan- j 
de i en av de mest notoriska platser- i 
na i staden, antager jag du är villig i 
be om ursäkt och erkänna att. för I

Varför bära bråckband ?
Fullatindijrt bolnndf utan bortovaro från 

arbtvi av många under ed St aart s Ad 
heeit Ptapar Padi aro lika bråekband !>• 

* ras andan-ål är att hålla Plapac vid de 
fhreragade musklerna för att bota bråck 
fullteandirt — »eke endast fdr att hål 
la det tillhaka. Fknv efter ett Pre* 
Trial Plapac och fullständig uppltaning. 
Adressera:

villiga upprätthålla, förbudslagen till 
hentivs fulla belåtenhet

— Otvivelaktigt är ni i tillfälle att 
Jag boll en veta hur därmed förhåller sig och

lång lektion för henne angående de- jäg tror inte någon vill disputera med 
mokraternas ignorering av forbudsla- er om Rumpler. 
g«-n. *amt en redogörelse for deras j 
program
•tod jag att prostitution komme att en betydelsefull blick från Foster, 
tillåtas i Marhigonne om den demo- — Du har rått. tilläde Watson. Jag 
kratiske kandidaten bleve vald såsom måste själv utavära en warrant mot

Han har säkerligen vänt sig emot 
Som krona på verket på- oss igen. Inflikade sekreteraren efter

PLAPAO LABORATORIES
SL Louis, Missouri.Block 2961

ECZEMA SPECIFIC
botar full sänd igt eksem, salt Rehum. 
barbers itch. revorm, gamla sår. 
brand och kylsår, rf ost bits, black 
heads. förgiftningar från ogräs eller 
färger och många andra hudsjukdo
mar Min skabbsarva botar skabb, 
k låd a, fnask, se ven years eller pralrie 
Itch på några dagar Har botat tu
sental» personer på de »enaste 25 åren. 
Sänd per poet för $1.76, 2 askar för 
$300
S. ALM K LOV, skandinavisk apotekars 
Box å Cooperstown, N. Dakota.

KONSTGJORDA LEMMAR
införas tullfritt. SOLDATER
•ek utn,

— Hår kr mitt rid. sade sekreters- gtg ds kssts
Förmå de ledsnde nykterhets 

Tenn erna I det republikanska partiet.
W. C. T. V , arbetare och så många'g, 
st goodteroplarna som möjligt, att gö- g

Da rarhaa skara, i, arhat ta eller

Mi

ra det till sta uppgift att personligen
uppvakta förbadsTånaeraa och för

Goda tänder betyda

bittre hälsa, mindre smärta, bättre 
utseende och följaktligen större 
framgång. Låt mig undersöka edra 
tänder och råda eder vad nl bör 
göra.

K

Dr. C C Jeffrey
“Den netfgranne tandläkaren"

HÖRNET LOGAN AVENUE OCH MAIN SREETT. WINNIPEG. MAN.

TILL SALU
i

350 aere av land,

60 mil norr om Edmonton, 12 mil till järnvägsstationen, 
2 mil till skolan. Säljes på goda villkor. Vidare genom 
upplysningar genom denna tidning.

^ I OXSK A EDER ULL
8FITA HOGST MARKNA D&P R I S E R FOR

111 I xl(. i 1.1 RA \ Hi DAR. SEX EL A ROT

1 ne Albert Kerr Co. Ltd.
FOMONTON. 

äitri
HUVUDKONTOR ORILLA. Ont.

ADRESSER A oRFRAGt-NGAR OCH ULL TILL NaRMASTE KONTOR

VANCOUVER,REG N
Sast B.C.M

ETT BROTT
begås, om ni inhöstar eder skörd och icke 

får det tröskat i kortaste tid och med 
minsta möjliga omkostnader.

EN GARDEN OITV 
FEEDER

fäst vid eder separator skall mata så jämt, att ingenting går sönder 
och inga täta uppehåll inträffa, huru än säden lägges in i mataren. 
Varje bushel kommer att SPARAS och läggas i logen,.icke i halm
säcken eller litet var stans på marken.

JÄMN OCH REGELBUNDEN MATNING MÅSTE GÖRAS FÖR ATT 
SPARA SÄDEN.

Garden City Feeder är den ENDA Band-Cutter och SELV-FEEDER
i marknaden, som besegrar de dåliga resultaten av ojämn och spas
modisk pitchning. Den korrigerar pitchernas MISSTAG och gör 
tröskningen till ett nöje; på samma gång sparar den säd och för
tjänar pängar för eder.

Alla order kunna an ulleras, om skörden blir dålig.

BESTÄLL IDAG. DRÖJ ICKE. TILLFREDSSTÄLLELSE

GARANTERAS.

KOM IHÅG att vi äro ensamagenter för CASWELL BELT GUIDE.

GARDEN CITY FEEDER C0.
REGINA, SASK.

W. S. Munroe Co. Calgary, Alta, Mart McMahon, Lethbridge, Alta, 
Bruce Da vidson Co. Brandon, Man. A. E. Gardiner, Saskatoon, Sask.
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Världens Bästa Tuggtobak
C0PEHHA6EH

De» rikast* lekt. 
Taggtobaken 
längst.

varar

*
e

HOS ALLA HANDLARB.

% m
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SVENSKA CANAD A-TIDNINGBN, Wlaaipeg. Maa^ Taradagea de» 4 juti, 1918. t

För kvinnors sjukdomar.
Dr. MarteVs kvinnoplller ha bli

vit beställda av läkare och säljas 
av pålitliga apotekare över allt för 
över tet fjärdedels århundrade. 
Tag intet substitut.

SHERIFFEN
Be#*tts*se ♦rå* föcbudsstaten Maine 

Av JAS. PERRIGE

Översättning för Sv. Canada Tidningen 
Av G. M. SILVER

f
of

W1LSONS

FLY PADS
Vh ILL K IL L »QBE UIES TM&N 

S8°‘WOPTH CF AWY 
STICKY riY CATCHER
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